
Important Safety Instructions

Please read the instructions carefully before using the device. 

1. Replace only with the same or equivalent type of accessories recommended 
by Reolink. 

2. Do not use the device in an environment that exceeds the recommended 
temperature range.

3. Do not use the device in an environment that exceeds the recommended 
humidity range.

4. Do not attempt to disassemble, repair, or alter the device by yourself.

5. Always follow the local safety laws and regulations when using the device.

6. The device contains (or comes with) small components, small plastic 
elements, and other small parts that may cause choking hazards. Keep 
the device and its accessories out of reach of children. Consult a physician 
immediately if small parts are swallowed.

7. The device contains (or comes with) cables or cords that may cause 
strangulation hazards. Keep the device and its accessories out of reach of 
children.

Consignes de sécurité importantes

Veuillez lire attentivement les instructions avant d'utiliser l'appareil. 

1. Remplacez les accessoires uniquement par des accessoires de même type ou de 
type équivalent recommandés par Reolink. 
2. N'utilisez pas l'appareil dans un environnement où la température dépasse la 
plage recommandée.
3. N'utilisez pas l'appareil dans un environnement où l'humidité dépasse la plage 
recommandée.
4. N'essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier l'appareil vous-même.
5. Respectez toujours les lois et réglementations locales en matière de sécurité lors 
de l'utilisation de l'appareil.
6. L'appareil renferme (ou est livré avec) de petits composants, de petits éléments en 
plastique et d'autres petites pièces qui peuvent présenter des risques d'étouffement. 
Gardez l'appareil et ses accessoires hors de portée des enfants. Consultez 
immédiatement un médecin en cas d'ingestion de petites pièces.
7. L'appareil renferme (ou est livré avec) des câbles ou des cordons qui peuvent 
présenter des risques d'étranglement. Gardez l'appareil et ses accessoires hors de 
portée des enfants.

Wichtige Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Gerät verwenden. 

1. Ersetzen Sie Zubehör nur mit demselben oder einem gleichwertigen Typ, der von 
Reolink empfohlen wird. 
2. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung, die den empfohlenen 
Temperaturbereich überschreitet.
3. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung, die den empfohlenen 
Luftfeuchtigkeitsbereich überschreitet.
4. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu demontieren, zu reparieren oder zu 
verändern.
5. Befolgen Sie bei der Verwendung des Geräts stets die örtlichen 
Sicherheitsbestimmungen und -vorschriften.
6. Das Gerät enthält kleine Komponenten, kleine Kunststoffelemente und andere 
Kleinteile (bzw. wird damit geliefert), die eine Erstickungsgefahr darstellen können. 
Bewahren Sie das Gerät und sein Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn Kleinteile verschluckt werden.
7. Das Gerät enthält Kabel oder Schnüre (bzw. wird damit geliefert), die eine 
Strangulationsgefahr darstellen können. Bewahren Sie das Gerät und sein Zubehör 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Istruzioni per la sicurezza importanti

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il dispositivo. 

1. Sostituire solo con accessori dello stesso tipo o di un tipo equivalente consigliato 
da Reolink. 
2. Non utilizzare il dispositivo in ambienti con temperature al di fuori dell'intervallo 
consigliato.
3. Non utilizzare il dispositivo in ambienti con livelli di umidità al di fuori 
dell'intervallo consigliato.
4. Non provare a smontare, riparare o modificare il dispositivo in autonomia.
5. Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali in materia di sicurezza quando si 
utilizza il dispositivo.
6. Il dispositivo contiene (o viene fornito con) componenti, elementi di plastica e 
altri pezzi di piccole dimensioni che possono causare il rischio di soffocamento. 
Tenere il dispositivo e i suoi accessori lontano dalla portata dei bambini. Consultare 
immediatamente un medico se vengono ingeriti dei componenti di piccole 
dimensioni.
7. Il dispositivo contiene (o viene fornito con) cavi o fili che possono causare il rischio 
di strangolamento. Tenere il dispositivo e i suoi accessori lontano dalla portata dei 
bambini.

Instrucciones de seguridad importantes

Lea detenidamente las instrucciones antes de usar el dispositivo. 

1. Utilice únicamente accesorios de repuesto de un tipo igual o equivalente, 
recomendados por Reolink. 
2. No utilice el dispositivo en un entorno con una temperatura que supere el 
intervalo de temperaturas recomendado.
3. No utilice el dispositivo en un entorno con una humedad que supere el intervalo 
de humedad recomendado.
4. No intente desmontar, reparar o alterar el dispositivo por su cuenta.
5. Cuando use el dispositivo, cumpla siempre las leyes y normas de seguridad 
locales.
6. El dispositivo contiene (o viene con) componentes de pequeño tamaño, pequeños 
elementos de plástico y otras piezas pequeñas que pueden causar asfixia si se 
tragan. Mantenga el dispositivo y sus accesorios fuera del alcance de los niños. 
Consulte inmediatamente con un médico si se tragan alguna pieza pequeña.
7. El dispositivo contiene (o viene con) cables o hilos que pueden suponer un riesgo 
de estrangulamiento. Mantenga el dispositivo y sus accesorios fuera del alcance de 
los niños.

Viktiga säkerhetsanvisningar

Läs anvisningarna noggrant innan enheten används. 

1. Byt endast ut mot samma eller en motsvarande typ av tillbehör som 
rekommenderas av Reolink. 
2. Använd inte enheten i en omgivning som överskrider den rekommenderade 
temperaturen.
3. Använd inte enheten i en omgivning som överskrider den rekommenderade 
luftfuktigheten.
4. Försök inte demontera, reparera eller modifiera enheten på egen hand.
5. Följ alltid lokal säkerhetslagstiftning och -föreskrifter medan enheten används.
6. Enheten innehåller (eller levereras med) små komponenter, plastdelar och andra 
bitar som kan orsaka kvävningsrisk. Förvara enheten och dess tillbehör utom 
räckhåll för barn. Kontakta en läkare omedelbart om små delar sväljs.
7. Enheten innehåller (eller levereras med) kablar eller sladdar som kan orsaka 
strypningsrisk. Förvara enheten och dess tillbehör utom räckhåll för barn.



Tärkeitä turvallisuusohjeita

Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen käyttämistä. 

1. Vaihda vain Reolinkin suosittelemiin samanlaisiin tai vastaavan tyyppisiin 
lisävarusteisiin. 
2. Älä käytä laitetta ympäristössä, jonka lämpötila ylittää suositellun alueen.
3. Älä käytä laitetta ympäristössä, jonka kosteus ylittää suositellun alueen.
4. Älä yritä purkaa, korjata tai muuttaa laitetta itse.
5. Noudata aina paikallisia turvallisuuslakeja ja -määräyksiä, kun käytät laitetta.
6. Laite sisältää (tai toimituksessa on mukana) pieniä osia, pieniä muovielementtejä 
ja muita pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidä laite ja sen 
lisävarusteet lasten ulottumattomissa. Käänny välittömästi lääkärin puoleen, jos 
pieniä osia niellään.
7. Laite sisältää (tai toimituksessa on mukana) kaapeleita tai johtoja, jotka voivat 
aiheuttaa kuristumisvaaran. Pidä laite ja sen lisävarusteet lasten ulottumattomissa.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Les instruksjonene nøye før enheten tas i bruk. 

1. Bytt bare ut med samme eller tilsvarende type tilbehør som anbefalt av Reolink. 
2. Ikke bruk enheten i et miljø som overskrider det anbefalte temperaturområdet.
3. Ikke bruk enheten i et miljø som overskrider anbefalt fuktighetsområde.
4. Ikke prøv å demontere, reparere eller modifisere enheten selv.
5. Overhold alltid lokale sikkerhetslover og -forskrifter når enheten brukes.
6. Enheten inneholder (eller kommer med) små komponenter, små plastelementer 
og andre små deler som kan utgjøre kvelningsfare. Hold enheten og tilbehøret 
utenfor barns rekkevidde. Ta kontakt med lege umiddelbart hvis små deler svelges.
7. Enheten inneholder (eller kommer med) kabler som kan utgjøre kvelningsfare. 
Hold enheten og tilbehøret utenfor barns rekkevidde.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Læs instruktionerne grundigt, før du bruger enheden. 

1. Udskift kun med samme eller tilsvarende type tilbehør, der anbefales af Reolink. 
2. Brug ikke enheden i et miljø med temperaturer, der overskrider det anbefalede 
temperaturinterval.
3. Brug ikke enheden i et miljø med en luftfugtighed, der overskrider det anbefalede 
luftfugtighedsinterval.
4. Forsøg ikke selv at adskille, reparere eller ændre enheden.
5. Følg altid de lokale sikkerhedslove og -bestemmelser, når du bruger enheden.
6. Enheden indeholder (eller leveres med) små komponenter, små plastelementer og 
andre små dele, der kan medføre kvælningsfare. Hold enheden og tilbehøret uden 
for børns rækkevidde. Kontakt straks en læge, hvis små dele sluges.
7. Enheden indeholder (eller leveres med) kabler eller ledninger, der kan medføre 
stranguleringsfare. Hold enheden og tilbehøret uden for børns rækkevidde.

Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy uważnie przeczytać podręcznik 
użytkownika. 

1. Wymieniaj akcesoria tylko na produkty tego samego typu lub ich odpowiedniki, 
zalecane przez firmę Reolink. 
2. Nie używaj urządzenia w środowiskach, w których przekraczany jest zalecany 
zakres temperatur.
3. Nie używaj urządzenia w środowiskach, w których przekraczany jest zalecany 
zakres wilgotności.
4. Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urządzenia samodzielnie.
5. Zawsze przestrzegaj przepisów i rozporządzeń lokalnych podczas korzystania 
z urządzenia.
6. Małe komponenty, niewielkie elementy z tworzywa sztucznego i inne drobne 
części, które mogą spowodować zadławienie, są zintegrowane w urządzeniu 
lub dostarczane razem z nim. Przechowuj urządzenie i jego akcesoria w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. W przypadku połknięcia drobnych elementów natychmiast 
skorzystaj z pomocy medycznej.
7. Przewody lub kable, które mogą spowodować uduszenie, są zintegrowane 
w urządzeniu lub dostarczane razem z nim. Przechowuj urządzenie i jego akcesoria 
w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Svarbi saugos instrukcija

Prieš naudodami įrenginį, atidžiai perskaitykite instrukcijas. 

1. Keiskite tik tokiais pačiais arba lygiaverčiais priedais, kuriuos rekomenduoja 
„Reolink“. 
2. Nenaudokite įrenginio aplinkoje, kurioje temperatūra viršija rekomenduojamą 
intervalą.
3. Nenaudokite įrenginio aplinkoje, kuri viršija rekomenduojamą drėgnio intervalą.
4. Nebandykite patys ardyti, taisyti ar keisti įrenginio.
5. Naudodami įrenginį visada laikykitės vietinių saugos įstatymų ir taisyklių.
6. Įrenginyje yra (arba jis tiekiamas su) mažų sudedamųjų dalių, smulkių plastikinių 
elementų ir kitų smulkių dalių, kurios gali kelti užspringimo pavojų. Laikykite įrenginį 
ir jo priedus vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus smulkių dalių, nedelsdami 
kreipkitės į medikus.
7. Įrenginyje yra (arba jis tiekiamas su) kabelių ar laidų, kurie gali kelti užspringimo 
pavojų. Laikykite įrenginį ir jo priedus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Instrucțiuni importante de siguranță

Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile înainte de a utiliza dispozitivul. 

1. Înlocuiți numai cu accesorii de același tip sau echivalente recomandate de Reolink. 
2. Nu utilizați dispozitivul într-un mediu care depășește intervalul de temperatură 
recomandat.
3. Nu utilizați dispozitivul într-un mediu care depășește intervalul de umiditate 
recomandat.
4. Nu încercați să dezasamblați, să reparați sau să modificați singur dispozitivul.
5. Respectați întotdeauna legile și reglementările locale privind siguranța atunci 
când utilizați dispozitivul.
6. Dispozitivul conține (sau este livrat cu) componente mici, elemente mici din plastic 
și alte piese mici care pot cauza pericol de sufocare. Țineți dispozitivul și accesoriile 
acestuia departe de copii. Consultați imediat un medic dacă sunt înghițite piese mici.
7. Dispozitivul conține (sau vine cu) cabluri sau cordoane care pot prezenta pericol 
de strangulare. Țineți dispozitivul și accesoriile acestuia departe de copii.



Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας

Διαβάστε τις οδηγίες προσεκτικά προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

1. Αντικαταστήστε μόνο με εξαρτήματα ίδιου ή ισοδύναμου τύπου που συνιστώνται 
από τη Reolink. 
2. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε περιβάλλον με θερμοκρασία που υπερβαίνει 
το συνιστώμενο εύρος.
3. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε περιβάλλον με υγρασία που υπερβαίνει το 
συνιστώμενο εύρος.
4. Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε, να επισκευάσετε ή να τροποποιήσετε 
τη συσκευή μόνοι σας.
5. Ακολουθείτε πάντα τους τοπικούς νόμους και κανονισμούς ασφαλείας κατά τη 
χρήση της συσκευής.
6. Η συσκευή περιέχει (ή συνοδεύεται από) μικρά εξαρτήματα, μικρά στοιχεία από 
πλαστικό και άλλα μικρά μέρη που μπορεί να προκαλέσουν πνιγμό. Κρατήστε τη 
συσκευή και τα εξαρτήματά της μακριά από τα παιδιά. Σε περίπτωση κατάποσης 
μικρών εξαρτημάτων συμβουλευτείτε αμέσως έναν γιατρό.
7. Η συσκευή περιέχει (συνοδεύεται από) καλώδια ή σύρματα που μπορεί να 
προκαλέσουν στραγγαλισμό. Κρατήστε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της μακριά 
από τα παιδιά.

Důležité pokyny k bezpečnosti

Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte pokyny. 

1. Příslušenství nahrazujte pouze stejným nebo ekvivalentním typem doporučeným 
společností Reolink. 
2. Nepoužívejte zařízení v prostředí s teplotou mimo doporučený rozsah.
3. Nepoužívejte zařízení v prostředí s vlhkostí mimo doporučený rozsah.
4. Nepokoušejte se sami rozebírat, opravovat ani upravovat zařízení.
5. Při používání zařízení vždy dodržujte místní bezpečnostní zákony a předpisy.
6. Zařízení obsahuje nebo je dodáváno s malými součástmi, malými plastovými díly 
a jinými malými částmi, které mohou představovat nebezpečí udušení. Uchovávejte 
zařízení a jeho příslušenství mimo dosah dětí. V případě spolknutí malých částí 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
7. Zařízení obsahuje nebo je dodáváno s kabely, které mohou představovat 
nebezpečí uškrcení. Uchovávejte zařízení a jeho příslušenství mimo dosah dětí.

Dôležité bezpečnostné pokyny

Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte pokyny. 

1. Nahraďte iba rovnakým alebo ekvivalentným typom príslušenstva odporúčaným 
spoločnosťou Reolink. 
2. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah teplôt.
3. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah vlhkosti.
4. Nepokúšajte sa sami rozoberať, opravovať alebo upravovať zariadenie.
5. Pri používaní zariadenia vždy dodržiavajte miestne bezpečnostné zákony a 
predpisy.
6. Zariadenie obsahuje malé komponenty, malé plastové prvky a iné malé časti (alebo 
sa s nimi dodáva), ktoré môžu spôsobiť nebezpečenstvo udusenia. Zariadenie a jeho 
príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia malých častí sa 
okamžite poraďte s lekárom.
7. Zariadenie obsahuje káble alebo šnúry (alebo sa s nimi dodáva), ktoré môžu 
spôsobiť nebezpečenstvo uškrtenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte 
mimo dosahu detí.

Fontos biztonsági előírások

Kérjük, hogy az eszköz használata előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat. 

1. Kizárólag a Reolink által javasolt azonos vagy azzal megegyező típusú 
tartozékokkal cserélje ki. 
2. Ne használja az eszközt olyan környezetben, amely meghaladja az ajánlott 
hőmérsékleti tartományt.
3. Ne használja az eszközt olyan környezetben, amely meghaladja az ajánlott 
páratartalom tartományt.
4. Ne kísérelje meg saját maga szétszerelni, megjavítani vagy módosítani az eszközt.
5. Az eszköz használata során mindig tartsa be a helyi biztonsági jogszabályokat és 
előírásokat.
6. Az eszköz kis összetevőket, apró műanyag elemeket és egyéb apró alkatrészeket 
tartalmaz (vagy azokkal szállítjuk), amelyek fulladásveszélyt okozhatnak. Az eszközt 
és annak tartozékait gyermekektől elzárva kell tartani. Kis alkatrészek lenyelése 
esetén azonnal forduljon orvoshoz.
7. Az eszköz olyan kábeleket vagy vezetékeket tartalmaz (vagy azokkal szállítjuk), 
amelyek a fojtás veszélyével járnak. Az eszközt és annak tartozékait gyermekektől 
elzárva kell tartani.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt. 

1. Alleen vervangen door hetzelfde of een gelijkwaardig type dat wordt aanbevolen 
door Reolink. 
2. Gebruik het apparaat niet in een omgeving waar het aanbevolen 
temperatuurbereik wordt overschreden.
3. Gebruik het apparaat niet in een omgeving waar het aanbevolen 
vochtigheidsbereik wordt overschreden.
4. Probeer het apparaat niet zelf te demonteren, repareren of te wijzigen.
5. Volg altijd de lokale veiligheidswet- en regelgeving bij het gebruik van het 
apparaat.
6. Het apparaat bevat (of wordt geleverd met) kleine componenten, kleine plastic 
elementen en andere kleine onderdelen die een risico op verstikking vormen. Houd 
het apparaat en de accessoires ervan buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg 
onmiddellijk een arts als iemand kleine onderdelen heeft ingeslikt.
7. Het apparaat bevat (of wordt geleverd met) kabels of snoeren die een risico op 
wurging vormen. Houd het apparaat en de accessoires ervan buiten het bereik van 
kinderen.

Svarīgi drošības norādījumi

Pirms ierīces lietošanas, lūdzu, rūpīgi izlasiet norādījumus. 

1. Nomainiet tikai ar tādiem pašiem vai ekvivalenta tipa piederumiem, ko iesaka 
Reolink. 
2. Nelietojiet ierīci vidē, kurā tiek pārsniegts ieteicamās temperatūras diapazons.
3. Nelietojiet ierīci vidē, kurā tiek pārsniegts ieteicamā mitruma diapazons.
4. Neizjauciet, nelabojiet un nepārveidojiet ierīci.
5. Izmantojot ierīci, vienmēr ievērojiet vietējos drošības noteikumus.
6. Ierīce satur (vai komplektā ir iekļauti) sīkus komponentus, sīkus plastmasas 
elementus un citas sīkas detaļas, kas var radīt aizrīšanās risku. Turiet ierīci un tās 
piederumus bērniem nepieejamā vietā. Ja ir norītas sīkas detaļas, nekavējieties 
konsultējieties ar ārstu.
7. Ierīce satur (vai komplektā ir iekļauti) kabeļus vai vadus, kas var radīt 
nožņaugšanās risku. Turiet ierīci un tās piederumus bērniem nepieejamā vietā.



Olulised ohutusjuhised

Enne seadme kasutamist lugege juhised hoolega läbi. 

1. Kasutage ainult Reolinki soovitatud sama või samaväärset tüüpi tarvikuid. 
2. Ärge kasutage seadet keskkonnas, kus temperatuur ei ole soovitatud vahemikus.
3. Ärge kasutage seadet keskkonnas, kus õhuniiskus ei ole soovitatud vahemikus.
4. Ärge proovige seadet ise lahti võtta, parandada või muuta.
5. Järgige seadme kasutamisel alati kohalikke ohutusseadusi ja -määrusi.
6. Seadmes (või sellega kaasas) on väikseid osi, plastdetaile jms, mis võivad tekitada 
lämbumisohtu. Hoidke seadet ja selle tarvikuid lastele kättesaamatult. Väikeste 
osade allaneelamisel pöörduge viivitamatult arsti poole.
7. Seadmes (või sellega kaasas) on kaablid või juhtmed, mis võivad põhjustada 
kägistamisohtu. Hoidke seadet ja selle tarvikuid lastele kättesaamatult.

Važne sigurnosne upute

Prije korištenja uređaja pažljivo pročitajte upute. 

1. Zamijenite samo istom ili ekvivalentnom vrstom pribora koje preporučuje Reolink. 
2. Uređaj ne koristite u okruženju koje prelazi preporučeni temperaturni raspon.
3. Uređaj ne koristite u okruženju koje prelazi preporučeni raspon vlažnosti.
4. Ne pokušavajte sami rastavljati, popravljati ili mijenjati uređaj.
5. Uvijek se pridržavajte lokalnih sigurnosnih zakona i propisa kada koristite uređaj.
6. Uređaj sadrži male komponente, male plastične elemente i druge male dijelove 
(ili se isporučuje s njima) koji mogu uzrokovati opasnost od gušenja. Uređaj i njegov 
pribor držite izvan dohvata djece. Ako se mali dijelovi progutaju, odmah se obratite 
liječniku.
7. Uređaj sadrži kabele ili žice (ili se isporučuje s njima) koje mogu uzrokovati 
opasnost od davljenja. Uređaj i njegov pribor držite izvan dohvata djece.

Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo naprave pozorno preberite navodila. 

1. Zamenjajte samo z dodatki iste ali enakovredne vrste, ki jih priporoča Reolink. 
2. Naprave ne uporabljajte v okolju, ki presega priporočeno temperaturno območje.
3. Naprave ne uporabljajte v okolju, ki presega priporočeno območje vlažnosti.
4. Naprave ne poskušajte sami razstavljati, popravljati ali spreminjati.
5. Pri uporabi naprave vedno upoštevajte lokalne varnostne zakone in predpise.
6. Naprava vsebuje (ali ima priložene) majhne komponente, majhne plastične 
elemente in druge majhne dele, ki lahko predstavljajo nevarnost zadušitve. Napravo 
in njene dodatke hranite izven dosega otrok. Če pride do zaužitja majhnih delov, se 
takoj posvetujte z zdravnikom.
7. Naprava vsebuje (ali ima priložene) kable ali vrvice, ki lahko povzročijo nevarnost 
zadavljenja. Napravo in njene dodatke hranite izven dosega otrok.

تعليمات السلامة المهمة
يرُجى قراءة التعليمات بعناية قبل استخدام الجهاز. 

 .Reolink 1. قم بالاستبدال فقط بنوع مماثل أو مكافئ من الملحقات الموصى بها من
2. لا تستخدم الجهاز في بيئة تتجاوز نطاق درجة الحرارة الموصي بها.

3. لا تستخدم الجهاز في بيئة تتجاوز نطاق الرطوبة الموصي بها.
4. لا تحاول تفكيك الجهاز أو إصلاحه أو تعديله بنفسك.

5. اتبع قوانين ولوائح السلامة المحلية دائمًا عند استخدام الجهاز.
6. يحتوي الجهاز )أو يأتي مع( مكونات صغيرة، وعناصر بلاستيكية صغيرة، وأجزاء صغيرة أخرى قد تسبب 
مخاطر الاختناق. احتفظ بالجهاز وملحقاته بعيدًا عن متناول الأطفال. استشر طبيباً على الفور إذا تم بلع 

الأجزاء الصغيرة.
7. يحتوي الجهاز )أو يأتي مع( كابلات أو أسلاك قد تسبب مخاطر الاختناق. احتفظ بالجهاز وملحقاته بعيدًا 

عن متناول الأطفال.

הוראות בטיחות חשובות

יש לקרוא בקפידה את ההוראות לפני השימוש בהתקן. 

 .Reolink 1. יש להחליף אך ורק באביזרים מסוג זהה או שווה ערך, שמומלצים על ידי
2. אין להשתמש בהתקן בסביבה שחורגת מטווח הטמפרטורה המומלץ.

3. אין להשתמש בהתקן בסביבה שחורגת מטווח הלחות המומלץ.
4. אין לנסות לפרק, לתקן או לשנות את ההתקן באופן עצמאי.

5. בעת השימוש בהתקן, יש לפעול תמיד לפי החוקים והתקנות המקומיים שנוגעים לבטיחות.
אחרים  קטנים  וחלקים  קטנים  פלסטיק  חלקי  קטנים,  רכיבים  אליו(  מצורפים  )או  מכיל  ההתקן   .6
של  במקרה  ילדים.  של  ידם  מהישג  ואביזריו  ההתקן  את  להרחיק  יש  חנק.  לסכנת  לגרום  שעלולים 

בליעת חלקים קטנים, יש לפנות מייד לרופא.

7. ההתקן מכיל )או מצורפים אליו( כבלים או חוטים שעלולים לגרום לסכנת חנק. יש להרחיק את 
ההתקן ואביזריו מהישג ידם של ילדים.


